
SHOTGUN SIGHT KIT "B"

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement Shotgun
Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original Brownells
Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the natural and logical
companion to the original Kit “A” - giving you, the gunsmithing or sports shop, all
the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that you need to have a really versatile
and complete replacement shotgun sight inventory in just 2 small boxes. Plus, in
Kit “B”, we took the practical step of making the White beads out of stainless
steel. Stainless is stronger, won’t crush or distort when the beads are installed,
does not have to be removed when the gun goes into the hot bluing solution (and
won’t dissolve and ruin your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless
won’t break off at the top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher
use in the field, and generally is one whale of a lot better sight.But, the real
advantage of Kit “B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a
selection of shank sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in
your shop with a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have
a bead of exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is
then just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves you
time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more money. It
also eliminates “patching-up” the original hole (which often then requires repairing
the blue, too) and redrilling and tapping for the original size shank. And, it gets
your customer back in the field sooner which makes him happy, and makes you
look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is superb, the sight globes
are true spheres, the threads are cut onto the shank, so they are clean, sharp,
and give the best possible fit. And, they are threaded right up to the base of the
bead so you can set the sight exactly onto the barrel.Thread sizes are 6-48 and
8-40; certainly two of the most common and popular thread sizes in the gun
industry, so everyone has the necessary drills and taps. The bead sizes are .067,
.130 and .175, again the most popular sizes, and the same as those used in Kit
“A”.The Gold beads are machined from finest brass; the White beads from tough
stainless steel. Because these are solid metal beads, they cannot bleed, chip,
peel or have the color wear off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in
a clear plastic counter case. Each individual sight number is in its own clearly
identified box on a black tray. There are 10 sights of each number, giving you a
total of 80 new sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2
colors, with 6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers. Order
your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" - Refills for the
Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


NO.
HEAD
DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP
SIZE COLOR

21 .067" 6-48 No. 31-6-48 Gold

22 .130" 6-48 No. 31-6-48 Gold

23 .130" 8-40 No. 28-8-40 Gold

24 .175" 8-40 No. 28-8-40 Gold

25 .067" 6-48 No. 31-6-48 White

26 .130" 6-48 No. 31-6-48 White

27 .130" 8-40 No. 28-8-40 White

28 .175" 8-40 No. 28-8-40 White



Attributes

Name: SHOTGUN SIGHT KIT "B"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080532100
Mfr. No.:
Color: -
Material: -
Refill Number: -
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 36mm
Shipping width: 94mm
Shipping length: 178mm
UPC: 050806103573

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Brownells Shotgun Sight
Kit "B"

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Brownells Shotgun Sight Kit "B". Dieses Kit bietet eine umfassende
Auswahl an Ersatzvisieren für Schrotflinten und ist darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Kit an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Kits auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Kit nur in Verbindung mit geeigneten Werkzeugen und Ausrüstungen.
Halten Sie alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen für den Umgang mit Waffen ein.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn Sie mit dem Kit arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation von Visierelementen beginnen.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten Bereich, um Fehler zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die im Kit enthaltenen Perlen und Schäfte, um die optimale Leistung sicherzustellen.
Bei Anzeichen von Beschädigung oder Fehlfunktion des Kits, stellen Sie die Verwendung sofort ein und
kontaktieren Sie den Händler.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Auswahl der Perle: Wählen Sie die passende Perle aus dem Kit basierend auf der Größe des Sichtlochs an
Ihrer Waffe.
Bohren: Wenn das Sichtloch verformt ist, bohren Sie es auf die nächste größere Größe, verwenden Sie dazu
geeignete Bohrer.
Gewindeschneiden: Schneiden Sie das Gewinde in das neue Loch, um die Perle sicher zu befestigen.
Installation der Perle: Schrauben Sie die ausgewählte Perle in das Gewinde. Stellen Sie sicher, dass sie fest
sitzt.
Überprüfung: Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass alles korrekt und sicher montiert ist.
Testen: Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Visier ordnungsgemäß
funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Kits gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Materialien umweltgerecht entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Händler oder den
Hersteller. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf bereitzuhalten, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie alle Anweisungen sorgfältig und verwenden Sie das Brownells Shotgun Sight Kit "B"
verantwortungsbewusst.
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit "B". This guide provides essential safety instructions for the
use, installation, and disposal of the product. Please read this guide carefully to ensure safe handling and optimal
performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a shotgun sight replacement kit.
Always handle the kit with care to avoid injury from sharp edges or small parts.
Keep the kit out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
Regularly inspect the kit for any signs of wear or damage before use.
In case of any accidents or injuries related to the product, report them to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Personal Protective Equipment (PPE): Always wear safety goggles when drilling or tapping to protect your
eyes from debris.
Work Environment: Ensure your work area is clean and welllit. Remove any unnecessary tools or materials
that may cause distractions.
Tool Safety: Use appropriate tools for installation, ensuring they are in good condition and suitable for the
task.
Bead Handling: When handling the stainless steel beads, be cautious to avoid pinching or crushing them
during installation.
Installation Caution: Avoid overtightening the beads, as this may damage the threads or the bead itself.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all necessary tools, including drills, taps, and the Shotgun Sight Kit "B".
Choosing the Right Bead:

Select the appropriate bead size from the kit (sizes include .067, .130, and .175).
Ensure the bead shank size matches the existing sight hole or is one size larger for replacement.

Drilling the Hole:
If the existing sight hole is worn or misshapen, drill it out to the next size larger using the appropriate
drill bit.
Clean the area to remove any metal shavings.

Tapping the Hole:
Use the correct tap size (648 or 840) to create threads in the new hole.
Ensure the tap is aligned properly to avoid crossthreading.

Installing the Bead:
Insert the bead into the newly tapped hole.
Tighten gently to secure the bead in place, ensuring it is straight and properly aligned.

Final Inspection:
Check that the bead is securely installed and that there are no sharp edges or loose parts.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, take it to a designated recycling center or
hazardous waste facility if applicable.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
If you have any questions or require further assistance regarding the Brownells Shotgun Sight Kit "B", please refer to
the manufacturer's website or contact your local distributor for support.



Thank you for following these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
Brownells Shotgun Sight Kit "B"!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta "B" de Brownells

Introducción
El Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells está diseñado para mejorar la versatilidad y efectividad de las
mirillas de escopeta. Este documento proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto
de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el Kit de Mirilla.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y mascotas.
Utiliza el kit solo con escopetas compatibles y en condiciones seguras.
Si observas algún daño en el kit o sus componentes, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Perlas de Acero Inoxidable: Las perlas son fuertes y no se deforman, pero asegúrate de instalarlas
correctamente para evitar lesiones.
Taladrado y Rosqueado: Al realizar modificaciones en el arma, utiliza herramientas adecuadas y sigue las
instrucciones para evitar accidentes.
Condiciones de Uso: Evita usar el kit en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.
Inspección Regular: Revisa regularmente las mirillas instaladas para asegurarte de que estén en buenas
condiciones y ajustadas correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo taladro y destornillador.

Instalación de la Mirilla:

Identifica el tamaño adecuado de la perla y el vástago.
Si el agujero de la mirilla está dañado, taladra al siguiente tamaño mayor.
Rosca e inserta la nueva perla en el agujero preparado.
Asegúrate de que la perla esté firmemente ajustada y en la posición correcta sobre el cañón.

Verificación:

Revisa que la mirilla esté correctamente alineada y ajustada.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que la mirilla funcione como se
espera.

Instrucciones de Eliminación
El kit y sus componentes deben ser desechados de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
Las perlas de metal sólido no son reciclables, así que consulta las pautas locales para su eliminación
adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre el producto o si necesitas asistencia adicional, consulta con un profesional
calificado o un distribuidor autorizado.



Recuerda que la seguridad es primordial al utilizar herramientas y accesorios relacionados con armas de fuego.
Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo del Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells.
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Instructions de Sécurité pour le Kit de Viseur de Fusil
de Chasse "B" de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Viseur de Fusil de Chasse "B" de Brownells. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir et vous fournir des viseurs de haute qualité. Il est important de suivre les instructions de sécurité
pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de ce produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des personnes ayant une compréhension adéquate des
armes à feu et de leur fonctionnement.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela peut compromettre sa sécurité et son
efficacité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement les billes et tiges fournies dans le kit.
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de l'utilisation du viseur.
Ne forcez pas les billes dans les trous de viseur, car cela peut endommager le matériel.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le viseur.
Ne laissez jamais le viseur sans surveillance lorsqu'il est installé sur une arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est complètement déchargée.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un perceuse et un taraud.

Installation :

Identifiez le trou de viseur sur l'arme.
Si le trou est usé ou mal formé, percezle à la taille supérieure pour accueillir la nouvelle bille.
Taraudez le trou pour y insérer la nouvelle bille.
Insérez la bille en veillant à ce qu'elle soit bien positionnée.

Utilisation :

Une fois le viseur installé, vérifiez son alignement et sa stabilité.
Testez le viseur en effectuant quelques tirs dans un environnement sûr.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le viseur pour éviter l'accumulation de saleté ou de débris.
Inspectez le viseur avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales concernant
l'élimination des déchets électroniques.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Viseur de Fusil de Chasse "B", veuillez consulter les
ressources disponibles en ligne ou contacter votre détaillant local.

Nous vous remercions de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces lignes directrices, vous
contribuerez à assurer une utilisation sûre et efficace de votre Kit de Viseur de Fusil de Chasse "B" de Brownells.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit Mirino per
Fucile a Pompa “B” di Brownells

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni
prima dell'uso per evitare incidenti e garantire la massima sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per lo scopo previsto.
Tenere il kit e i suoi componenti fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare il kit e i suoi componenti per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
In caso di dubbi o domande, consultare un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del kit per proteggere gli occhi da eventuali
schegge o detriti.
Non forzare mai i componenti durante l'installazione. Utilizzare solo gli attrezzi appropriati.
Assicurarsi che l'arma sia completamente scarica prima di effettuare qualsiasi modifica o installazione.
Non utilizzare il kit in condizioni di umidità elevata o in ambienti in cui è presente acqua o altri liquidi.
Non utilizzare il kit se si è sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il giudizio o la
coordinazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi che il fucile sia scarico e posizionato su una superficie piana e stabile.
Scelta del Mirino: Scegliere il mirino appropriato dal Kit “B” in base alle specifiche esigenze e dimensioni.
Installazione del Mirino:

Allargare il foro per il mirino alla dimensione appropriata se necessario.
Filettare il foro per accogliere la nuova perlina.
Inserire la perlina nel foro e serrare con un attrezzo adeguato, assicurandosi che sia ben fissata.

Controllo Finale: Verificare che il mirino sia installato correttamente e che non ci siano parti allentate.
Test di Funzionamento: Prima di utilizzare il fucile, effettuare un test per assicurarsi che il mirino funzioni
come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare i materiali del kit nel fuoco o in acqua.
Se il kit è danneggiato o non utilizzabile, contattare un centro di smaltimento autorizzato per ulteriori istruzioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardante il Kit Mirino per Fucile a Pompa “B” di Brownells, si prega di
consultare il sito ufficiale di Brownells o contattare il servizio clienti.

Si prega di seguire queste istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del prodotto. La vostra
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu celowników do
strzelb Brownells „B”

Wprowadzenie
Zestaw celowników do strzelb Brownells „B” to innowacyjny produkt, który zapewnia wszechstronność i jakość w
zakresie wymiennych celowników do strzelb. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne stosowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz wszelkimi ostrzeżeniami.
Używaj zestawu celowników tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan celowników i wymieniaj uszkodzone lub zużyte elementy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest wyłączona i niezaładowana przed przystąpieniem do instalacji celowników.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do montażu, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić gwintów.
Unikaj kontaktu z gorącymi substancjami barwiącymi podczas montażu.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z bronią.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Upewnij się, że wszystkie części zestawu są dostępne i w dobrym stanie.
Sprawdź, czy masz odpowiednie wiertła i gwintowniki (648 i 840).

Instalacja celownika

Wywierć otwór w lufie broni na odpowiedni rozmiar.
Gwintuj otwór, aby przygotować go do montażu koralika.
Włóż nowy koralik w odpowiednim rozmiarze, upewniając się, że jest dobrze osadzony.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu celownika, sprawdź jego stabilność i prawidłowe ustawienie.
Regularnie kontroluj celownik podczas użytkowania broni, aby upewnić się, że nie uległ uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Używane elementy zestawu celowników powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj elementów zestawu do zwykłych pojemników na odpady; skontaktuj się z lokalnymi służbami w
celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu celowników do strzelb Brownells „B”,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
zestawu celowników do strzelb Brownells „B”.
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SHOTGUN SIGHT KIT "B" Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Haulikkosilmäkitti “B”:n. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan haulikkosilmien vaihtoa
ja tarjoamaan laajemman valikoiman vaihtoehtoja. On tärkeää noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen osat voivat olla vaarallisia lapsille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa ja käytössä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksen aikana. Väärä asennus voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat käsillä.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen aloittamista.

Asennus

Poista vanha helmi huolellisesti poraamalla reikä suuremmaksi, jos tarpeen.
Kierrettäessä uusi helmi, varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Tarkista, että helmi on asennettu oikein ja se on linjassa piipun kanssa.

Käyttö

Aseta ase turvalliseen tilaan ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen laukaisua.
Harjoittele turvallista ampumista ja aseenkäsittelyä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat ja materiaalit ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet vaarallisten materiaalien hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että kaikki kysymykset ja huolet käsitellään asiantuntevasti.

Kiitos, että käytät Brownells Haulikkosilmäkitti “B”:tä. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för Brownells Shotgun Sight
Kit “B”

Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Detta kit är utformat för att ge en säker och effektiv lösning för att
byta ut sikt på hagelgevär. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en trygg
användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Skadade eller defekta delar ska inte användas.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till försäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda ögon och händer.
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom regn eller snö.
Använd endast de rekommenderade verktygen för installation och justering.
Se till att vapnet är avstängt och säkrat innan du påbörjar installationen av siktet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla delar från kitet.
Läs igenom instruktionerna noggrant innan du börjar installationen.

Installation:

Ta bort det gamla siktet från hagelgeväret.
Borra ut hålet till nästa större storlek om det behövs.
Gänga hålet för att passa den nya kulan.
Sätt in den nya kulan och se till att den är ordentligt fäst.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade innan användning.

Användning:

Använd vapnet endast enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet siktets skick och justera vid behov.
Förvara vapnet säkert när det inte används.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter.
Undvik att slänga produkten med vanligt hushållsavfall.
Kontakta din lokala myndighet för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support angående Brownells Shotgun Sight Kit “B”, vänligen kontakta din återförsäljare eller
tillverkare för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ditt Brownells
Shotgun Sight Kit “B”. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému použití sady mířidel pro
brokovnice „B“ od Brownells

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající výkon a bezpečnost při používání. Před použitím si prosím důkladně přečtěte následující
pokyny a doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň vypnutá a není nabitá.
Používejte mířidla pouze na určených typech brokovnic.
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny výrobce.
Vždy noste ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky během práce se zbraněmi.
Udržujte mířidla a všechny související nástroje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti správným použitím mířidel, obraťte se na odborníka nebo zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci mířidel dbejte na to, aby nedošlo k poškození závitů nebo hřídele.
Používejte pouze doporučené vrtáky a závitníky pro velikosti 648 a 840.
Při práci s nerezovou ocelí buďte opatrní, aby nedošlo k poranění.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně upevněna před každým použitím zbraně.
Vyhněte se používání mířidel, která vykazují známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje: vrták, závitník a ochranné brýle.
Zkontrolujte, zda je zbraň vypnutá a není nabitá.

Instalace:

Vytvořte otvor pro mířidlo na požadovaném místě.
Použijte závitník k vytvoření závitu v otvoru.
Vyberte správné mířidlo ze sady (bílá nebo zlatá) a zajistěte jej do otvoru.
Ujistěte se, že je mířidlo pevně a správně upevněno.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte mířidlo a zbraň.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně nastavena na hlaveň.
Pokud dojde k jakémukoli poškození mířidel, okamžitě je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Mířidla, která již nejsou použitelná, likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nerezová ocel a mosaz mohou být recyklovány; zkontrolujte místní možnosti recyklace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo
produktu a další potřebné informace.

Děkujeme, že jste si vybrali sadu mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou, a
proto vám doporučujeme dodržovat všechny výše uvedené pokyny.


